
Step 1. PLEASE PRINT  (Incomplete forms will not be processed)

Surname • Nom • Name • Naam • Appellidos • Cognome	              First Name • Prénom • Voornaam • Nombre • Nome 

Job Function

Company • Société • Firma • Bedrijf • Empresa • Società	

Address • Addresse • Adresse • Adres • Dirección • Indirizzo	

City • Localité • Ort • Plaats • Ciudad • Città	 State/Prov

Postcode • Code Postal • Postleitzahl • Postcode • Código postal • CAP Country • Pays • Land • Land • Pais • Paese

Téléphone • Telefoon • Tléfono • Telefono

THE GLOBAL
SEAFOOD MARKETPLACE

Hours:           Tuesday, 24 April    10:00 - 18:00

	 Wednesday, 25 April    10:00 - 18:00  

	 Thursday, 26 April    10:00 - 16:00

24–26 APRIL 2018  |  BRUSSELS, BELGIUM 

BRUSSELS EXPO * Halls 4, 5, 6, 7, 8, 9, 11 and Patio   

Telefax

5 Easy Ways to Register
When registering online or by phone  
you must enter Promo Code 
to receive FREE registration

Online:	 seafoodexpo.com/global
Phone:	 +31 88 205 7200
Fax:	 +31 10 280 3322
Post:	 Seafood Expo Global/		
	 Seafood Processing Global
	 Westersingel 41 
	 3014 GT Rotterdam
	 The Netherlands
Bring:	 This form to the exposition

 •	 To receive your badge by post, register by 31 March 2018.

 •	 Recevez votre badge par la poste si vous vous inscrivez 

avant le 31 mars 2018. 

 •	 Registreer voor 31 maart 2018 en ontvang uw badge per 

post. 

 •	 Wenn Sie ihren Namenschild  per Post empfangen 

mochte, sollten Sie sich vor 31 marz 2018 registrieren. 

 •	 Riceverete il vostro badge per posta iscrivendovi entro  

il 31 marcia 2018

 •	 Reciba su credencial por correo; inscríbase hasta el  

31 de marzo del 2018.

Email

   Code: 

VIP Invitation Compliments of:  
Stand #:

❏	 1A) Hotel/Resort/Airline/Cruise Line Catering |  
	 Restauration hôtellerie/resort/compagnie 		
	 aérienne /lignes de croisières
❏	 1B) Restaurant - Independent |  
	 Restaurant Independent
❏	 1C) Restaurant - Chain | Restaurant - Chaîne
❏ 	 1D) Catering Firm | Societe de Restauration
❏ 	 1E) Institutional/High Volume Food Service | 		
	 Services alimentaires institutionnels/ grand volume 
❏ 	 1F) Supermarket/Hypermarket - Chain | 		
	 Supermarché/Hypermarché - Chaîne
❏ 	 1G) Supermarket - Independent | 			 
	 Supermarché - Indépendent
❏ 	 1H) Seafood Market | Marche de Produits de la Mer
❏ 	 1HH) E-commerce | E-commerce
❏ 	 1I) Distributor/Wholesaler - Seafood Only | 	  
	 Distributeur/Grossiste - tous produits de la  
	 mer uniquement
❏ 	 1J) Distributor/Wholesaler - Full Line | 		
	 Distributeur/Grossiste - tous produits alimentaires
❏ 	 1K) Processor | Transformateur
❏ 	 1L) Importer | Importateur
❏ 	 1M) Exporter | Exportateur
❏	 1MM) Importer/Exporter | Importateur/Exportateur
❏ 	 1N) Broker/Trader | Agent/Négociant
❏ 	 1O) Fishing Company | Société de pêche
❏ 	 1P) Aquaculture | Aquaculture
❏ 	 1Q) Research/Education/Government | 		
	 Recherche/Enseignement/Gouvernement
❏ 	 1R) Transportation | Transport
❏ 	 1S) Transportation Equipment |  
	 Equipement de transport
❏ 	 1T) Transportation Services | Services de transport
❏ 	 1U) Equipment | Equipement
❏ 	 1V) Processing Equipment | Equipement 
	 de transformation
❏ 	 1W) Foodservice Equipment | Equipement 		
	 pour service alimentaire
❏ 	 1X) Retail Equipment |  
	 Equipement pour la vente au détail
❏ 	 1Y) Packaging | Emballage
❏ 	 1Z) Packaging Equipment | Emballeuses
❏ 	 1AA) Tags/Labels | Etiquettes/Vignettes
❏ 	 1AB) Containers | Conteneurs
❏ 	 1AC) Services | Services
❏ 	 1AD) Financial Services | Services financiers
❏ 	 1AE) Computer Services | Services informatiques
❏ 	 1AF) Plant Maintenance | Enretien des installations
❏ 	 1AG) Cold Storage/Refrigeration | 			 
	 Conservation frigorifique/réfrigération

Step 2. My business is: (Select only one)

ENGLISH
Check the correct type of business.
For visitor use only; not to be used by exhibitors.  
Open to the trade only, no one under 18 years of age will 
be allowed into the exhibition.

FRANÇAIS
Cochez votre secteur d'activité.
Exclusivement réservé aux visiteurs; ne peut être utilisé 
par les exposants. Ouvert seulement aux professionnels; 
les personnes de moins de 18 ans se sont pas admises 
dans le hall d'exposition.

NEDERLANDS
Markeer uw bedrijfssoort. Dit formulier kan alleen door 
bezoekers worden gebruikt, niet door exposanten. De 
beurs is alleen toegankelijk voor professionals; personen 
onder 18 jaar worden niet toegelaten.

DEUTSCH 
Bitte markieren, Sie an, in welcher Branche Sie tätig sind. 
Nur für Besucher, nicht für Aussteller. Nur für den Handel 
geöffnet; kein Zugang für Besucher unter 18 Jahren.

ITALIANO 
Contrassegnare il tipo di attività. Solo per i visitatori. Da 
non usare se si è espositori. Aperto solo agli operatori. 
All’esposizione non sono ammessi i minori di anni 18.

ESPAÑOL
Marque correctamente el tipo de empresa. Exclusivamente 
para visitantes, no puede ser utilizado por los expositores. 
Abierto sólo para profesionales, no se permitirá la entrada 
a la exhibición a menores de 18 años.

Any questions? • Avez-vous des questions? 
• Heeft u nog andere vragen? • Falls Sie 
noch weitere Fragen Haben? • Avete delle 
domande? ¿Alguna pregunta? 

www.seafoodexpo.com/global  
Call: +31 88 205 7200  
E-mail: SeafoodExpoGlobal@telefoonaanname.nl

❏	 2A) Management (CEO/President/Partner/Owner/		
	 Managing Director) | Direction générale (PDG/		
	 président/associé/propriétaire/directeur général) 
❏	 2B) VP of Operations | Vice-président de l'exploitation
❏	 2C) Commercial Director | Directeur commercial
❏	 2D) Plant/Factory Management | Direction d'usine
❏	 2E) Quality Control/Quality Management |  
	 Contrôle de qualité/gestion de la qualité
❏	 2F) Technical/Operational Management |  
	 Gestion technique/opérationnelle
❏	 2G) Administrator | Administration 
❏	 2H) Buyer/Purchasing – Ingredients | Achats (ingrédients)  
❏	 2I)  Buyer/Purchasing – Equipment/Services/ 
	 Packaging | Achats (équipements, services,  
	 emballage/conditionnement) 
❏	 2J)  Buyer/Purchasing – Foodservice/Retail | 		
	 Achats (services alimentaires/vente au détail) 
❏	 2K)  Category Manager | Gestionnaire de catégorie 
❏	 2L)  Private Label Program Director/Manager | 		
	 Directeur/chef de programme de marque privée 
❏	 2M)  Menu Planner/Chef | Chef cuisinier/ 
	 planificateur de menu 
❏	 2N)  Logistics/Warehouse/Distribution | Logistique, 	
	 gestion d'entrepôt, distribution  
❏	 2O)  Manufacturer/Processor | Fabrication/ transformation 
❏	 2P)  Product Development/R&D | Développement des  
	 produits/recherche et développement 
❏	 2Q)  Engineer | Ingénieur 
❏	 2R)  Sales/Marketing | Ventes/marketing 
❏	 2S)  Supplier | Fournisseur  
❏	 2T)  Other | Autre 

Step 3. What is your primary  
job function?: (Select only one)

From time to time, we make your name and address available to other companies 
whose products and services may interest you. If you prefer not to receive 
such mailings, please send your name and address to Seafood Expo Global/ 
Seafood Processing Global Mailing Preference Service, P.O. Box 7437, Portland, ME 
04112-7437 USA.
All product sampling must be done on the exhibit floor. Attendees will not be permitted 
to exit the exhibit hall with product samples. Samples that attendees attempt to 
remove from the exhibit floor will be confiscated at the exits and donated to a charity.

Visitors are not permitted to enter the halls with bags or 
luggage of any kind. Coat Check is located in Hall 10 and 
Astrid Hall.

Official  
Media 
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A Member of: 

matlssf

matlssf

MAT FILTRASYON TEKNOLOJILERI AS

8-4594


